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mit kérünk mielőbb megújítani, nehogy 
lapunk szétküldésében zavar támadjon.

A „Haja" kiadó-hivatala 
és szerkesztősége.

Baja az ország előtt.
Alig pár hete, hogy Iiaja város 

törvényhatósága egyhangúlag azon hatá
rozatot hozta, miszerint dicső szülöttjé
nek, az ország halhatatlan koszorús lan
tosának Tóth Kálmánnak emlékezetét, 
a boldogult költő szobrának lelállitásávni 
megörökíti, csaknem azon időben, egy 
indokolatlan. Baja város közönségének 
minden osztályát mélyen sértő hir kering 
szét e házéban, k iá l l tr a : Baja szelle
mileg lesüycd, Baja liáiádutian, érde- 
nictlcn azon nagy nevű költőre, ki csak
nem Baja nevével dőlt a hosszú szen
vedések kinos, s végre is halálthozó 
kórágyára.

Kern szóllalnánk fel ezen ügyben, 
hisz szavakat keresni a méltatlan táma
dás ellen, az első pillanatra szégyen 
érzete önti .-I kebleinket, non is vindi
káljuk magunknak azt, hogy a világ 
által a legkitűnőbb képzettségünknek, 
vagy tán bölcseknek lurtassunk, hisz 
ismerjük tehetségeinknek gyarlóságát, de, 
midőn azon tényből, hogy a helyben 
működő színtársulat által az emlék szo
bor javára rendezett előadás néhány fo

Nemzetiség.
Kwvós a szó, mely fennon hirdeti.
Kevés a tett, mely fennen vallja ma.
Csak ogy-kót szónok láugbcszedei,
Csak cgy-két lant Imsoopó dallam a. . . 
uh hol a régi hazaszeretet,
Mely üstökösként télvilágra lángolt V 
Mi erdemoltünk egy évezredet?
Mi érdemeljünk halhatatlanságot?

Nem többé kard, a szellem fegyvere,
A mely feutartja már e nemzetet, 
így szól nz írás igaz embere,
Hogy ezen lángolj, haznszne te t!
I)e hol a szellem nagy munkája ma :
Kótöi, szent munka, — »- mzei, u te munkád ? ! 
Csak egy-kél lant uusongó dallama . . .
8 egv-két panasz . . .  a többi mind hazugság!

Á többi mind, hajh ' mind csak majmol ás. 
Kút majuioiás : ii ás, dal éh he-zéd.
Szűz arczpirnál szebb a külföldi máz :
Magyar erkölcsnél iuás. crkölcsiség.
A többi mind hajh ! mind i tűk vétkezés: 
Levetkazésn a nemzeti-égitek ;

A sarkantyú már rég elvetve, és 
Ne veszsz'Mi ki a hejje-hujja ének ? . . .

()s Athénének van Homérja, vau 
Üs Kóma nyelvén zeng llorácz dala 
•S Petdti lelke Iiingsugáribau 
Van a világnak egy uj csillaga.
De hel a belien és hol u laiin V 
Maghaluk ók. Maghalt benuök a nemzet. 
Nyel vök nem fi a népek ajkain. 
Megérdemelték ; reuegátkép’ vésztők.

Nem egv-két név, de milliók neve I 
Nem egv-két sugár: p nap kell nekünk I 
Igv fejlik ki az élet e re je :
Nép milliók közt igy lesz életünk 1 
Oh ébredj, régi hazaszeretet!
Ébresztenek az fisok diadalm i. .  .
8 ébreszd lel h nagy nemzetéi dókét : 
Magyarként élni: itotni, tenni, — t halni l
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rint tiszta jövedelmet eredm ényezett: a 
fővárosi sajtó megllti a nagy dobot, 
hurczolja a város közönségének jóhir- 
nevét, s azt kiálltja szerte az országban : 
Baja szellemileg lesülyedt, rú t bálát- 
ittuságm köve, el, s ezen nagyhangú szó
lam tényleg visszhangzik az ország 
minden lapjában, kénytelenek vagyunk 
ezen, a viszonyoknak nem ismerőiéből 
kifolyó vak lárma ellen ünnepéi} esen 
tiltakozni.

Ugyan, melyik város az, hol Tóth 
Kálmán személye iránt annyi ovatio, 
annyi lelkesültség, auuyi rajongás mu
tatkozott, mint. Baján, pedig elvégre 
Tóth Kálmán nem nemcsak Bajá-c, 
hanem az egész ország- ő, melyik város 
az, melynek hasonló nagysága fia ira 
uyában, csak részben is mutatkozott 
volna annyi tisztelet és szeretet, mint I 
Baján Tóth Kálmán iránt?

Csak tessél; az utolsó évtized le- 
fonását megtelt inteni; s ha akkor, azon 
polgárságra, mely érékkel ezelőtt sze
re te tt nagy fiának arezképét tanácster
mében a főhelyre, ünnepélyességek között, 
kifüggesztette; ha azon polgárságra, mily 
még most is, a loikosilitség pillanataiban 
kitörő örömének: „éljen Tóth Kálm án“ 
felkiáltással szokott I ifejezést adni ; iia 
azon polgárságra, mii} évtizeden keresz
tül soha nem szűnő lelkesedéssel, sze
retettel övezte körül az élő szernél} ét, 
s akkor, midőn a 'égzet súlyos keze 
ledöntötte a testi hüvelyt., s az isti ni 
teremtő erőt a sötétség fátyoléval borí
to tta  be, megdöbbeni:;, remegve, fájőa- 
lomtelt szívvel osztódzott sorsúban: rá 
illik a szellemi hanyatlás, a hálátlanság 
vádja, úgy Baja csakugyan sül}ed, a

szellemi hanyatlás évről évre észlelhc- 
tűbb rajta.

De felejtsük cl, mi volt ez a vá
ros a kökének, felejtsük el, ki volt a 
költő Bajának, s ha az elhunytnak fris
sei: hántolt sii ja felett a részvét kóuy- 
"3 int kisírt váiost bálái lansággal akar
ja ,  vádolni, mert eg\ megunt színtársulat 
által tél jövedelemmel rendezett előadás 
csak néhány forintot jövedelmezett, mely 
előadásról a közönség késén lett értesít ve, 
sót a szobor bizottságnak még csak be 
sem jelentetett, s így lágyrészben in
dokolt volt, sokuknak azon felfogása, 
hogy a kegyeletes czél önző czélra száu- 
dékultatik kihasználtatni; ha anyagi dol
gok lehetnek irányadók egy város szel
lemi műveltségi fokának megítélésénél : 
mért nem vették figyelembe az-, is, hogy 
Baja város, mint. erkölcsi testület szép 
példával járt elöl, midőn a szoborra 
lOü'l fi tót, ezenkívül az elhunyt költő 
nevére a főgymnasiuinuál is alapítványt 
te n ;  ntiért nem vettél, figyelembe azt, 
hogy o szobor bizottság :tt;m a szalma 
tűz hirtelen fellobbanásával, hanem kö
rültekintő, gondos előrelátással készített 
tér, szerint óhajtja ezen eszmének meg
testesítését keresztül vinni.

Igaz, hogy ezen város közönségét 
nem a feltűnni vágyás, a csillogás üres, 
hideg látszata vitre azon térre, hol a 
dicsóiilt emlékezetének megörökítésére a 
mozgalmat m egindította; igaz, hogy ezen 
tettének indoka csak is a hazafiéi nagy
ság felismerésében, méltánylásában s az 
elköltözött iránt érzett tiszta barátság 
szent érzetében fekszik ; nem is várta, 
nem is óhajtotta a város közönsége azt, 
hogy ezen tettéért dicséneket zengjenek,

S z o m o r ú  P i s t a .
— Elbeszélés —

WliflCZA LAJOS tói.
i.

Nincs párja a pusztán született magyar 
parasztlegényuek. Már pedig Végi Pista sem 
német vagy talián kenyerén nőtt fel egész 
a bajuszícikrnésig, mert fi is pusztán szü
letett, fűzfői pasztán a Balaton mellett. Szép 
szál legény volt fi, serdülő fekete bajusz, 
naptól barna arcz, izmos testalkattal és ra
gyogó fekete szemekkel, melyekkel annyi 
nyugtalanságot szerzett a fiatul lánykák szi
vében, hogy a jó Isten a megmondhatója. 
De é neki is volt egy nagy hibája, az, hogy 
mindig szomotkotlett, miért a környéken 
„szomorú Pistának11 nevezték. .Még most is 
ott van kunyhója bárom szomorú íflz árnyé
kában a Halmion mellett, hol nyáron át 
tartózkodni és furulyázni szokott. Ott fu
rulyázta azokat a bús magyar nótákat, me
lyek majd az epedé és hii szerelem lágy 
szavaival altatják el a lelket, majd n faj
dalom szilaj kezeivel hangolják fel a szív 
búrjait egész a tnegrepedésig. Ismétlik is a 
vidéken furulyájának fájdalmas hangjait. Mi
dőn megcsendült az s nz esti szellő szít- 
hordozn a vidékeit, virágos kertjeikbe me
llének a környék liajadonai s csengő hanggal 
énekelték utána a fial szövegét.

S úgy dobogott piczi szivecskéjök az 
éueklés alatt, mintha keblén pihennének s 
szerelmes szavait hallanák annak, ki elhall
gattál,ja furulyájával az éneklő csalogányt 
s szerelmet gyulaszt annyi szűz köbölben.

Ha végre megszűnt szólam n furulya, 
könnyes szemekkel keresték fel tiszta nyo- 
szoláikaf, hol édes gondolatok közt lepte meg 
őket a boldogító álom.

11.

Vasárnap van. Már elhangzott a má
sodik In rangszó s gyülekezni kezdenek Ív- 
nese hívei a templom előtti térségre, ntelv 
nek egyik o'dalán a lányok, másik oldalán 
a legények várták a beharaugszót. lilénk 
képet nyújtott a fiatal lánykák tarka eso- 
portozata, melynek közepén szép nyúlánk 
termetű leányka állott.

Olyan résztvevőiig, oly sajnálkozva 
nyugtatták rajta fiatal barátnői szemüket, 
mert tán soha sem láttuk szenvedő angyalt, 
bánatos arezot. Ped'g előttük hervadt el e 
szép fiatul virág, előttük lonnyudtak el ar- 
cziiiiak rózsái s előttük veszték el fekete 
szemei ragyogó fényüket. Oly félénken, oly 
tartózkodva állott barátnői között szép bál
vány arczún a titkos, emésztő bánat nyo
maival s piczi szivében a legiguzitbb esztué 
nyi szerelemmel, állói lélve, hogy kiolvassák 
bágyadt fényű szentéiből titkos horvadésá- 
uak okút.

Pedig hiába titkolta azt szegényke; 
tudták azok jól, hogy miért fogy napról 
napra s mért köze Icilik a sir felé.

-  Ne szóiul rkodjúl kedves Juliskám, 
szóit hozzá a széke Lidika, hisz ez elöbb- 
utóbb a sírba visz. Arizod oly balavány, 
mintha a sírból jöttél volna fel kisérteni. 

; Pedig oly szép, oly bájos voltál. Majd a 
I szivem reped meg bánatomban, mikor látlak

Szerkesztőség'
hova a lap szellemi részéi illető 

közlemények küldendők:
A SZERKESZTŐHÖZ.

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijuk Nátiuy Lajos könyvnyomdá

jába küldendők.

ez érdemet szívesen átengedjük azoknak, 
kik a szellemi műveltségnek magaslatán 
vannak', mi megelégszünk a kötelesség 
teljesítéséből merített tiszta önérzettel, 
megnyugvással.

De meggondoltak e a bír terjesz
tői, hogy vak lármájukkal magát a szobor
ügyét veszélyeztetik; ....ggondolták e,
hogy épen akkor, midőn Baja város az 
országra is appellál, hogy az ország nagy 
költőjének szobrára adományokat gyűjt
sön, akkor, midőn a bizottság lankadat
lanul azon láradozik, hogy a költő nagy 
nevének megfelelő díszes emléket létesít
hessen : épen ók gördítenek akadályt a 
siker eléiése elé, s hogyha c miatta rész
vét silányabb lesz, - a bizalmatlanság 
megteremtésével az ügyet megbuktatják, 
szerzői lesznek a bukásnak? ugyan kit 
Ítélhet el az ország ?

Sajnos, mi nem vagyunk oly anyagi 
helyzetben, hogy a költő érdemeihez 
méltó emléket sajátunkból emelhetnénk, 
a mull idők káros következményeit még 
teljesen le nem küzdöttük, még mindig 
igen súlyos anyagi terítek nyomják vál
lalókat, báni tjük tevékenységünket, de 
ezen ügyben, hol a működés vezetése, 
oly bizottság kezébe, van letéve, mely
ben az elhunyt költőnek legnagyobb tisz
telői, legbizalmasabb batátai vannak: 
bizton, nyugodtlélekkel nézünk a jövő 
elé, s ha majd évek múlva a költő dí
szes emléke fogja állításunkat igazolni, 
gondolják meg a minket qualificaló nagy
ságok az Írás azon örökigazságú szavait: 
„Ne ítélj, hogy meg ne Ítéltessél*.

szenvedő arczoddal s önkénytoleu az jut 
eszemben................

— Hogy meghalok, nemde ? válaszolt 
csengő hangjával Juliska. Érzem én azt, 
hogy nem sokáig rágódik szivemen n bú, s 
bár ina volna a nap, melyen megszűnnének 
szenvedéseim. Ne sajnálj kedves 1,idusként, 
hiszen oly nagyon, oly igen nagyon szeret
nék meghalni, mert tudom, hogy nem vár 
mim az életben semmi öröm.

— Istenem, kezdi újra Lidi, hisz oly 
fiatal s oly szép vagy, mégis siilia vágyói? 
nem vársz a jövőből semmit ? Várj és vi
gasztalódjál. Az idő, mely a legjobb orvo
siig, mely n legmélyebb sebet is behegeszti, 
mért nem hozhatna balzsamot a te szivedre 
is. De mondd csak kedves szenvedő angya
lom, mi oka szomorúságodnak ?

— (111! ha háromszáz esztendeig tar
tana is szenvedésem, és boldogságom azon 
egy szónak kimondásától függne, hogy mi 
okozza boldogtalanságomat, még akkor sem 
mondanám meg.

— Szegény balga teremtés te, minek 
titkolod, hisz rég tudjuk mi azt, hogy „szo
morú11 Pistát szereted.

Juliska urczát a kimondott szavakra 
majd gyengéd pir árnyékoló, majd az előbbi
nél hnloványnbb szint ölte.

— Nem -  nem — az nem igaz — 
rebegé elhaló bangón, szemeit az égre emelve,

, mintha angyalokat várna, hogy felvigyék 
dicsétől körükbe, megszüntetve iszonyú fáj
dalmát, — rágalom I — jaj Istenem meg kell 
halnom............



=  Bács-Bodrogh vármegyének áp- 
ril 5-én tartott közgyűléséi! Dr. Mólnál 
István Lajos zom bori tanár és m. biz. 
tag a következő indítványt tette : Mél- 
tóságos Főispán gr ! Tekintetes Megyei 
Bizottság ! Bács-Bodrogh vármegye egy
általán nincs annyira bővében a nagy 
embereknek, hogy elfeledhesse azon fiait, 
kik a magyar nemzet és igy közvetve e 
megye érdekei kőiül bármely irányban 
országos érdemeket szereztek. Annál ke
vésbé volna tehát méltányos, hogy el
hunytuk után ne tisztelje emlékét azon 
kevés dicső szülötteim k, akik életük 
minden pillanatát, szivük egész melegét,, 
elmé|ük teljes bizalmát a szép, jó és 
igaz eszmék szolgálatának szentelték.
Ilyen fétfiu volt Tóth Kálmán. Ne
vénél szóljak-e többet ? Hiszen iskolás 
gyermekeink az ő verseiből talminak ha- 
zafiságot ; hajadonaink az ö gondolatai
val dalolják első homályos érzelmeiket ; 
intéző férfiaink közül számosán személyes 
barátai voltak ; e megye egyeteme pedig, 
mint a saját fiáéból méltán tulajdonit 
magának osztályrészül egy pár szirmot 
az ö költői koszorúiból. Ennélfogva Csuk 
önmagát becsüli meg, ha megbecsüli öt, 
ki e megyének hírnevet, országos becsü
letet szerzett. B a j a  v á r o s á t ,  mint a 
költő szülőhelyét illeti ugyan első sor
ban ama szerencse, hogy nagy fiának 
emlékét állandó buzdítás és elismerés 
tárgyául szemmel láthatólag is megörö
kítse; de Bajához való politikai és er
kölcsi viszonyánál fogva Bács-Bodrogh 
megye közönsége sem vonhatja ki magát 
azon kegyeletes kötelesség teljesítése alól, 
hogy a saját édes vérének szerte magasz
talt érdemeit ott nyilvánosan megörökí
teni segítse. Nem teheti ezt megyénk je
len erkölcsi testületé már csak azért 
sem, mert tudja, hogy a múlttá szólóIag 
kiadott közelismerés, buzdításként szokott 
hatni mindazokra, kik nemes ihletükben 
a közhaladás ügyét bármely téren önzet
lenül szolgálják. Baja városában évenkint 
legalább százezer főre rugó megyebeli 
ember megfordul, és lehetetlen, hogy ha 
a hazaszeretet családi öröm népszabadság 
mézes ajkú dalnokát ott maga felé mo
solyogni látja — lehetetlen mondom; 
hogy ne ébredjen föl lelkében legalább 
egy szikrája annak az oltbatlan lángnak, 
mely Tóth Kálmán egész lényén, müvei
nek minden során átlobog. A világtörté
net összes művelt nemzeteit a görögöktől 
le korunkig, jellemzi az a közvonás, hogy 
felmagasztalták önmagunkat nagy férfiak

— Az Istenért Juliskám, térj magad
hoz és bocsáss meg ; de lásd én szivemen 
hordozom boldogságodat és meg akarlak 
menteni.

— Te — megmenteni . . . hogyan ?
— Beszélek Pistával, megmondom neki, 

hogy szereted s nem mered bevallani sze
relmedet ; tudom, ö is szeret, hisz oly só
várogva nyugtatja rajtad szemét a temp
lomban, mintha, te volnál magad az oltár 
feletti szűz Mária éló alakban s hozzád kül
dené imáit. Kimegyek hozzá ma oda u ta
nyára és megmondok neki mindent- Ha van 
szive, úgy részvetet kell éreznie irántad 
titkos bánatod miatt.

— Ne fáraszd magad kedvesem, hiszen 
részvéte az én bajomat meg nem gyógyít
hatja. Szerelem kell nekem végtelen, végte
lenebb az örökkévalóságnál, nagyobb a min- 
deuségnél, tisztább, igazabb és liivebb az 
angyalokénál, olyan mint az enyém. Oh I mi 
édes volna a halál; ti eljönnétek hozzám, 
felöltöztetnétek hófehér ruhába, fehér ko
porsóba tennétek, mit feldíszítenétek a leg
szebb virágokkal. Fehér ruhás lányok vin
nék koporsómat; síromat rózsákkal és lilio
mokkal ültetnétek be és eljönnétek ókét 
öntözni, hogy el ne hervadjanak oly fiata
lon, mint a kinek sírját ékesítik. És ha ö 
is eljönne síromhoz, leszállana hozzá lelkem 
a menyországból, körül lengené öt játszva 
szép hosszú hajával és akkor súgná meg 
neki azt, a mit élve én nem mondhattam 
neki, hogy szerettem, hogy 6 érte haltam 
meg . . .

emlékének kitüntetésében. Pausanias leg
alább hnrmincz ezer szoborról jegyez föl 
ad a tokat; Bácska felét teszi ki Görög
országnak és -  egyetlen emlékjelc sincs, 
mely a némaság meghűl" nyelvén buz
dítaná az utókort, hogy bármily szegő
dött, bérnél dicsőbb jutalom : az örök 
időkre való közinegtiszteln tés. Tehát csak 
a világtörténelemben nemzedékről nemze
dékre átszálló erkölcsi kötelezettségit 
teljesítjük, ha lerójuk a hála és kegyeiet 
megszolgált átlóját országunk és megyénk 
jelesének ; ha megmutatjuk a jövő iva
déknak : minő Ítéletet mondottunk mi és 
kívánunk mindenha mondatni azok fölött, 
akik művelődésünk, haladásunk, hírnevünk 

j egén üstökös csillagok lényével ragyog
tak. E z e k h e z  k é p e s t  v a g y o k  b ú 
t o r  a z t  i n d í t v á n y o z n i :  m o n d j a  
ki  B á c s - B o d r o g h  m e g y e  e g y e t e -  

i m é n e k  j e l e n  b i z o t t s á g a  a z t ,
! h og v a B a j á n f e l á l l i t a u d ó T é t h  

K a  má n  — s z o b o r  ü g y é t a s a j á t  
j m é l t ó s á g á n a k  é s  b o l d o g u l t  
■ n a g y  s z ü l ö t t e  h a z a 1 i u i, m e g  
I k ö l t ő i  é r d e m e i n e k  in e g f e 1 e 1 ó e n, 

ú g y  e r k ö l c s i l e g ,  mi n  t a u y a g i- 
1 a g t á m o g a t u i h a j l a n d ó .

E z e n  i n d í t v á n y  é l j e n 
z é s s e l  f o g a d t a t v á n ,  S c h m a u s z  
a l i s p á n  s a j n á l k o z i k  a f f e 

j l e t  t, h o g y  i 1 y c z é 1 u r e n d e l -  
j k e z é s i  a l a p  h i á b a  n k é u y -  
j t e 1 e n l e r z  a m e g y e  c g y e 
i t  c ni é n c k l e l k e s e n  k i j e l e n t e t t  
. a k a r a t á h o z  k é p e s t  g y ű j t ő  
l i v e k e t  b o c s á j t a n i  s z é t  é s  
j a  k ö z a d a k o z á s h o z  f o r d u l 

va ,  a m e g y é t ő l  t e l ő  e r k ü l -  
í c s i  t á m o g a t á s  e g é s z  e r e 

j é v e l  o d a  h a t n i ,  h o g y  T ó t h  
K á l m á n  s z o b r á r a  a k ö l t ő  

j a n y a m e g y é j e  t e k i n t é l y e s  
j ö s s z  e g e t  a d j o n  ö s s z e .  E g y 

ú t t a l  i n d í t v á n y o z z a ,  h o g y  
a f e n t i  k e g y e l e t e s  m e g e m 
l é k e z é s  é r t e l m é b e n  a k ö l -  

I t ő e m l é k e  j e g y z ő k ö n y v i l e g  
' i s  m e g ö r ö k í t  e s s é k .
I __________  _____________________

Egy-két szó a , Visszhangéra.
A „Baja* lo -ik  számában megje

lent. „Visszhangéban a sorok írója jónak 
! látta hevenyében kijelenteni, miszerint 

„lollharczba csak azért ereszkedik, hogy 
legalábbb néhány kis karczolást ejtsen 

! rajtam“ s hamarjában hozzáteszi még
I

A végszavakat már alig érthetőn re- 
begte s túlvilngi boldogságtól megdicsőült 
arczczal. minő csak ae angyaloké lehet, Li- 
dika karjába hanyatlott.

— Térj magadhoz és ind ki agyadból 
az ily gondolatokat, a mik csak nagyobbit- 
ják fájdalmadat. Pista szeret; de ha usm 
szeretne is, Iáivá szenvedő arezod, melyen 
a viruló rózsákat a hervadó liliom váltotta 
fel, nem szeretni, de imádni fog, hisz ily 
önfeláldozó szerelem imádásra méltó. De 
nini, éppen itt jön Pista lóháton; csodáltam 
volna is elmaradását, mert minden Vasár
nap beszokott jönni a szent misére.

Nyalka legény is ö, még az én szivem 
is hevesebben dobüg a szukottnál, ha rá 
nézek, pedig az aczélozva vau a fájda
lomtól.

III.

A Balaton felöl gyolcsgatyás paraszt 
legény vágtatott szép szürke paripán a 
templom felé, s midóu közel ért, villám
gyorsan pattant le a természetes nyeregből 
s lovát egy nkáczhoz kötve a legényekhez 
sietett.

A lovas „szomorú Pista11 volt, az uraság 
csikós bojtárja, líozmaringos pörgő kalapja 
alól sűrű gesztenyéséin haj hullott hófehér 

| ingére, melynek eleje szép virógalakokkal 
1 volt tarkán kivarrva; napsütött barna arca 
I borúsnak látszott a búbáuat szülte örökös 
| komolyságtól; ajkának majd gunyoros, majd 
i szánó mosolya meghazudtolta a fekete sze- 
I méböl sugárzó, gondtalan, könnyed életet s

azt is, hogy „az igazat megvallva. eaye,
netten a harci s én könnyű szerrel lé
gy Sietem.*

Köztudomásúlag a higgadtan, gon
dolkozó fo mind a köz éleiben, mind a 
nyilvánosság előtt különbséget szokott 
tenni a személy és dolog, a beszélő és 
szavai között," az állításokat érvekkel, 
bizonyításokkal iparkodik ellenmlyozni, 
gyengíteni vagy megsemmisíteni, de min
dig; a személy érintése nélkül. Nem ig.\ 
a „Visítottig* írója. Ő ünnepélyesen ki 
jelenti, hogy „kurcznlni* akar. No de 
azért nem tesz az semmit.

Régi dolog az már, hogy a nyil
vánosság elé lépőnek, az Írás-olvasáson 
Kívül egyéb képességekkel is kell bírnia. 
És most lássuk a legyőzetést.

Nekem biinül rovatott fel az, hogy 
a polgári iskoláról hallgattam. Hallga
tásom oda magyaráztunk, hogy kerülő 
utón akartam belekötni az iskolába. H át 
— kérem — az igaz, hogy én hallgat
tam, de nem azért, a hova hallgatásom 
magyaráztad!;, mert hiszen a „belekö- 
tésnél" van nekem egyél) és oiiosabb te- 
ondóui is, hanem azért, mórt sem ne
kem, sem inasnak a polgári skoláról 
nevénél egyéb ismerete nie Már pe
dig azt talán méltóztalik megengedni, 
hogy nem elég az üdvösségre csak a 
falra felpingélni a polgári iskola szót, 
hanem — szerény nézeiem szerint — 
azt kívánná az iskola jó hir-neve, — 
azt kívánná a közönség érdeke, hogy az 
iskola bel-élete, szervezete, mert hisz’ az 
iskola köz-ügy, mindenki előtt ismeretes 
legyen. És mikor az iskola létezésére 
vonatkozó figyelmeztetés után mind az 
iskola, mind a közönség érdekében azt 
óhajtom, hogy az iskola bel-élete, szer
vezete nyilvánosság elé hozassék, hogy 
annak, eddig még nyilvánosság elé nem 
került bel-életébő) mindenki — s meg
engedem, hogy elismerő — meggyőződést 
szerezhessen, akkor azt felelni: „ felvi
lágosításokat nem adhatunk, mert — 
nem akarunk, sem a beszédre, sem a 
beszélőre rá se hederitünk -  előttem 
eddig még nem ismert szörnyszülött, lo
gika, mely kedves kis csemetét a „Vissz
hang* elején kiállt sokáig vajúdás szül
hetett, m in t: hegy, az egeret ! I t t  az
után már valóban ellehet mondani, hogy 
valami „lappang bokrodnak mögötte “

És kérem ez a fitymáló hang, nem 
fitymálása-e nem csekélységemnek, de a 
közönségnek, melyér az iskola fennáll, 
s melynek érdekében íekszik az iskola

inkább szomorú, bánatos kedélyre engedtek 
következtetni.

— Jó reggelt legények, üdvözlé bará
tait, úgy látszik nem feledtétek el, hogy 
szent Heverdel napja van, mert korán ki- 
nyaltatok magatokat s hamar elfoglaltátok 
a kacsiutgatásra alkalmas helyet.

— Adj Isten neked is Istók, mond egy 
hetyke legény, jer közibénk, hogy te is 
kacsintgathass Juliskával, ki mindig hulová- 
nyabbnak és soványabbnak látszik , no de 
azért oly szép, hogy nem találnátok párját 
Kenesc közelében. Nem tudod hervadúsa 
okát V

— Hogy tudnám cn Jancsi, nem vesz
prémi káptalan az éti fi jeni, hogy azt is 
tudjam, kinek miért és kire fáj a szive. — 
Talán közületek valaki elrabolta a szivét s 
most azután bánkódik; szó ami szó, nem 
bánnám, lm én tartauám fogva szivecskéjét, 
még a mugamét is od'adliátu érte cserébe.

— Nagy kutya vagy te Pista, úgy 
teszed magad, mintha nem is tudnád, hogy 
te ulaimd bolondul Juliska.

—  É d  utáuam — hebegd Pista megüt
közve, az lehetetlen, tán csak nem ment 
el uz esze, hogy ilyen ágról szakadtba bo
londuljon, kinek ostora, tarisznája és furu
lyáján kívül csak Istene van meg jó egészsége, 
még a paripám is a ménesből szakítom ki; 
ha megyek valahová; ó pedig bíró leánya 
Bzép és gazd ig.

— Máz pedig az szerelmes beléd, ne
kem Böském mondta a múlt este, mikor nála 
voltam megkérni a „czviki-puszit/ mivel

felöl teljes ismerettel lenni? A közön
séget, annak véleményét csak az fity
málhatja, ki Salamon Lfilcsrségét, Sámson 
erejét, és Dávid vitézségét saját szemé
lvében összpontosulva véli.

És most sietek mindjárt annak ki
jelentésével, hogy a tanfelügyelő tisztelt 
„evét ide keverni illetlenségnek tartom, 
g  különbéit is, l a az iskola ellen nem 
nyilatkozott, abból épen nem következik 
az, hogy tehát tíz iskola mellett helyes
léssel á l l ; mert, nagyon felteszem az 
élelmes cszü czil.kczóről, hogy a nyil
vánított helyeslést, ez alkalommal bőven 
kiaknázta volna. Vagy tan a tanfelü- 
gyelösőg csak azért hozatott szóba, hogy 
mint a gyermekek egymás közöt, szok
tak tenni: „Megállj: majd megmondom 
a tanító bácsinak mit beszélsz* 1 rám 
nézve is álljon s clnéuiittasam? Olló! 
nem úgy verik a czigíuyt, ezt iM*ni is- 
merhetem e! könnyít szerrel való légyö- 
zetésnek !

Ha valamikor, úgy bizony-nyál most, 
a döntő, legyőző érvül szolgáló ada ok 
megtagadása után méltán lehetnek ag
gasztó kételyek a közönségnél az emle
getett polg. iskola jól szervezése iránt. 
S innjd ha Baján akár a hitközségnél, 
akár a város által felállított egy úgy 
szervezett polg. iskola ieend saját ózdi
jához képest, mint a minő a helybeli 
tanitókápezde mint ilyen intézet: akkor 
aztán nőni kell sem jól szervezett polg. 
iskola felállítását sürgetni, sem sugdosni, 
sem pedig az iskola védelmezése végett 
tollharczba ereszkedni. A jól szervezett, 
de a közönség előtt beléletileg is jól 
ismert iskola létezését tudni fogja or
szág-világ !

Az „úrban elhunyt* polgári isko
lát illetőleg tartozom annak kijelentésé
vel az igazsággal egyezőleg, hogy az 
nem m egszüntetett, hanem megszüut, 
mert a tanulók oly kevés számban je 
lentkeztek, hogy több osztályokat felál
lítani nem lehetett, a csekély számú ta- 
uulókat csakis elég magas tandíj mellett 
lehetett tauitani s még igy is, az ott 
működött hat tan-erő hozta az áldozatot, 
mert dolgozott híven — krajczárokérl! 
Az itteni viszonyok szerint a magas 
tandíj ellensége, sót nyomora az iskolá
nak s ép azért kellene egy városi olyan 
polgári iskola, hol a tandíjakra súly ulig 
van fektetve s hol a magas tandíj nem 
szolgál akadályul — a jobbára szegé iy 
sorsú tanulók kikópeztetéscuél. És midőn 
beismerem, hogy magas tandíjak tonge-

még a fonóba marudt adósom ; pedig <5 nem 
szokott nekem hazudni, de nem is kéne 
más, minthogy hazudnék, tudom . . .

Nem folytatta tovább, minduyájokat 
megretten tette Pista sáppadt, halványsága 
ki földre szegezett szemmel, kezét forró, 
izzadt homlokához sz.oritvu, mintha magához 
beszélne, lassú kétkedő hangon fuldoklá:

— Nem, nem lehel, nem igaz — oh a 
ho omlok ! s ezzel kiszakító magát u legé
nyek közül, rolnin va szaladt paripájához 
elszakító a kötóféket, mellyel lova a fAbo 
volt volt kötve, hátát a ugrott s szélsebes
séggel vágtatott vissza a pusztába.

Szegény Pista ! kezébe adták n gyógy
szert, mely örökre meggyógyítja bús, fájdal
mas kedélyét; ki tárták előtte a menyország 
kapuját, lelfödözve egy szép, ártatlan, szűz 
leányka szerelmét, kit ö is nagyon, végtele
nül, de remény nélkül, titokban szeretett; 
boldog lehetett volna, boldogítva Juliskáját, 
ki oly Igazán szerette ; részese lehetett volna 
ama nagy menyei boldogságnak, melyet csak 
két, igazán szerető s z í v  érez a  boldog Ölel
kezés, vagy uz első esők pillanatában; oly 
két lény, kik az első látás óta tisztán, önzés 
és remény nélkül szeretik egymást, s kiknek 
szerelmök oly mély, oly forró, hogy halálos 
bűnnek, szentségtörésnek tartanák azt aj
kukra nézve tudatni szivök bálványával, 
hiszen ott ég az bűvös lángjával, igézó su
garakat szórva, mindkettő szemében, ott 
ragyog mindkettő arczán. — ott mosolyog 
mindkettő ujukúu. Szegény Pistái ő nem 
hitte, nem hihette, hogy szeretné az, ki



tői az iskolának, tán betotszik látni, 
hogy: „Fü kizöidül ó sir!iantou“ -féle 
idézet nem állhat, mert hisz az „útban 
elhunyt" polgári iskolát ismét életre 
hozni — az átélt tapaszfalatok után -- 
merő dőreség lenne. Egy majd a jövő 
ben valamikor felállítandó polg. iskolá
nál történhető alkalmaztatásra pedig mar 
most számítani, nagyon korai és nevet
séges dolognak tartaíik  általam.

Hogy aztán még is „magán érdek- 
beszólcssel* tisztelteiéin meg, azon — a 
nviltan bevallott „karczolási* szándék 
kifejezése után — nincs mit csodál
koznom.

A „Viszhang“-ban megemlített „iró- 
táblákra", a dicsőén hangoztatott 
„bokros érdemekre*, -  egy-két, -- 
mély iutelligcncziaról tanúskodó — vas
tag kifejezésre, mivel azok nagy részben 
csak czélzások s világosan mitse monda
nak, nincs mit válaszolnom, annyit azon
ban még is megemlítek, hogy ezek elég 
bizonyítékai annak, hogy közülünk ki 
szereti a kerülő utakat 1

És most részemről befejezem mon
dandóimat. és ismét „hallgatni* fogok, 
az olvasó közönség bölcs ítéletére bízva 
elfogulatlanul való megítélését nemcsak 
az éu —■ a „Viszhang* Írójánál mély 
megütközésül szolgált — hallgatásom 
helyessége, vagy helytelenségének, de 
egyúttal annak is, hogy a „Yiszhang* 
csekélységein összekarczolása, vagy le
győzésére, valamint a kérdéses iskolának 
előnye, vagy hátrányára szolgált, legyen-e, 
vagy sem?*

B.

Különfélék.
g r  T ó t h  K á l m á n  s z o b r a  J a v á r a

húsvéthétfőén megtartandó hangverseny be
lépti jegyeit és pedig: ülőhely 2 Irt, álló 
helyet — hová a karzat is számittatik —
1 írtban állapította meg az tnuepélyt ren
dező bizottság. — Az érdeklődést tekintve, 
u kegyeleten czélra szép összeg fog maradni. 
— Megemlítjük továbbá, hogy Odry Lehet 
és Állaga Géza nrak a nemzeti színház tag-

* Megjegyzésül annyit, hogy a vitatkozó felek
nek tehetségei, különösen szakértelmük, minden
esetre jó  és kivAló szolgálatot nyui thatnak a várót 
iskola-ügyének javára, s igen hízelgő lenne rcátn 
nézve, ha ezután is a nyilvánosság terén, ismereteik
kel a jó ügy javára telazóllaluáaak, de szerintem a , 
személyes kérdések épen annyit rontanak, ineuuvi a 
korhadt épület javítására pótoltatott. Szerb.

neki már gyermekkori szemefényc, ifjúkori 
eszményképe és első szerelme volt. Szerette 
6 Juliskát még gyermekkora óta, de nem 
nyiivénitá senki c 'ó tt ; szivébe volt az te
metve, szivének legtitkosabb részébe, elfödve, 
eltakarva egy nagy, óriási akadálylynl, a — 
reménytelenséggel. E reménytelen szerelem 
hintette szivébe a búskomorság és örökös 
fájdalom magvait, ez csalta ki furulyájából 
az igéző hangokat. Szerelem, édes, forró 
szerelem hangjai voltak azok, azért gyu- 
lusztottak annyi Bzivel szerelemre. — Tán, 
hogy remény nélkül szeretett, hogy nem 
rumélte Juliska viszont szerelmét és birhatá- 
sát, azért uem hitte, hogy szereti őt. Kifür- 
kézhetetlenek a szív rejtekei, átlátszatlan 
fátyol fedi a szerelmes szív titkait. — Nem 
hitt t uem akart hinni, hanem elszaladt a 
boldogság elöl, boldogtalanná téve önmagá
val kedvesét is.

— Szent Isten I vájjon mi baja lett 
Pistának, mért távozott oly hirtelen; oh 
szoljai ok: — Kérdezd meg Lidikám Tóth 
Ferkótól, ő vele beszélgetett. Így szólt Ju 
liska, Pistát távozni látván, kinek minden 
mozdulatát tigyelemmel kisértc, Lidihez.

— Megyek, aranyos Juliskám, csak ne 
nyugtalankodjál, de indulásában meggátolta 
a harmadik harungszó, mely a mise kezde
tét jelentette és ők is a templomba léptek.

(V4** köv.)

jaí a hangversenyben! közreműködésüket 
megígérték, s hogy Ódiy Tóth Kálmán nép- j 
da'nit és „Jenit de Nivelles" bili egy áriát, 
fog énekelni. —- A budapesti művészeket j 
az ünnepélyt remb-zö bizottság a hajó álló- j 
másnál fogja várni, s itt tartózkodásuk alatt ' 
a város vendégei lesznek. j

Jnukovicli Aurél főispán itr \ 
6 méltósága a húsvéti ünnepeket körüukhen | 
fogja tölteni. A főispán úr ugyanis e hó : 
14-én érkezik Hajúra a hol tő-élt a köz- ! 
igazgatási-bizottság ülésén elnököl : 19-én j 
pedig u részleges tisztujitás alkalmával a : 
közgyűlést vezeti. j

kk Unsvét napján tartja ft. Herényi | 
Dániel apát ur első pontificális miséjét. A , 
ürült héten magától a bíboros-érsektől uyerte 
az apáttá Való megáldatást, mely alkalom- I 
inat a méltóságával járó nyakláucz, kereszt ! 
és gyűrűvel lett feldíszítve, s egyúttal jogot j 
nyert a főpapi díszruháknak használatara is. j 
Mint örömmel értesülünk, tekintettel a gym- 
uasiumban 1G évi buzgó működése alkalmá- j 
val szerzett érdemére, az apáti méltóság ; 
d í j m e n t e s e n  lett neki ó Felsége uilal 
adományozva. Szívből gratulálunk új méltó
ságúhoz 1

•  A bajai nem zeti casino pénteken 
upril 8-án gróf Széchenyi István halála év- , 
lorduió napján, a megdicsöült emlékét tár- j 
sas vacsorával ünnepelte meg, mely alka
lommal Szonóv Mátyás alelnök emlékezett 
meg a legnagyobb magyarról, a  varosnak 
előkelő egyéniből álló közönség fesztelenül 
és derült hangulatban tölté az estét.

Q  T etten  é rt betörök. Jámbor Ist
ván, Gyurity Alajos, Trszkity Antal és 
Ikotics János ismert betörő tolvajok a bús- 
vét közeledtével holmi sonka és füstölt húst 
szerzeudő, péntekre virradó éjjelen Jeleuics 
hentes házába behatolva már az ablakot is 
betörték, midőn a constablcrek által tetten 
érettek, üldözés közben azután sikerült őket 
megcsípni, kihallgatásuk alkalmával több 
rendbeli harnhár feltörést ismertek be neve
zetesen azt, hogy a múlt hét szombatján a 
nagy-uteza legutolsó házánál levő hambárt 
is ök törték fel több társaikkal, kik szintén 
most a bajai kir. járásbíróság börtönében 
várják tettük megérdemiett büntetését.

aa Színházi h ír. A múlt hetei Csóka 
Sándor színigazgató társulatával Csillag Te
réz kisasszony a budapesti nemzetisziuház tag
ja vendég-szerepeit. A kisasszony 4 darabban 
lépett fel; egyúttal megemlítjük, hogy u 
színtársulat hatodfél hónapi ittléte után 11-én 

I indul Zomborbn e szerint az utolsó előadás 
ma leend.

□  A m últ év deczem ber 27-én Hajún 
elkövetett rablógyilkosság tettese Decsy Jó
zsef közhuszár fölött — mint illetékes hely
ről értesülünk — a pécsi cs. kir. hadbiróság 
tegnap mondta ki az Ítéletet. Az ered
ményt annak idején közölni fogjuk.

b  Zom borban nagyban folynak a 
készületek egy haugveisenyre, melynek tisz- 
tajövcdelme koszorús költőnk Tóth Kálmán
nak Baján emelendő emlékszobra javára 
fog forditatni. — Bács-Bodroghmegye « 
tárgybani határozatát lapunk más helyén 
közöljük.

©  Választás. A baja-vidéki iparos
osztály ma délután 2 órakor a városház ter
mében iparkamarai képviselőit fog választani. 
— Mint az előzetes mozgalomból kivenni 
lehetett, az iparosság zöme II ü t t I E d e  
urat óhajtja képviselőjének. Mi csalt gratu
lálni tudunk az. iparosság helyes kiváusá.á- 
hoz, s őszinte óhajunkat f tjezzült ki, midőn 
azt hangoztatjuk: éljen a tisztelt jelölt, ki 
városunknak egyik legtekintélyesebb polgára 
s nagyipaioim.

3S Időjárásunk a folytonos esőzés 
miatt valóban kétségbeejtő ; — az utak jár- 
hatlunok lévén, - -  a szomszéd falvakból a 
behozatal teljesen szünetel. Mint halljuk 
a kiscsávolyi városrészben alig van ház, 
melynek pinezéje tele. ae lenne vízzel, — 
a kerti munka — az úgynevezett „Livodán" 
meg sem kezdethetett, miután egy ásó uyom- 
nyira viz. jő fel, sót a szőlők kitakarása sem 
eszközölhető, az okból, mert a barázdák 

| vizzel telvék. — A vetések jó része sárgul,
I mi kétségkívül nem a leendő jó termés jele.

O  A szekszárdi dalárda — mint a 
„8/ckszúid és vidéke* közli, kirándulást 
tervez Bajára.

jIX, Hirdetés. A III. és IV. oszt. ke 
; rcseti-, úgy tökekamat es járndék-udó ki

vetése tárgyúban elkészült javaslati lajstro

mok a löszámvevfli hivatalban köz-szemlére 
kitéve lévén, mindenkinek szabadságában 
áll azokat úgy magára, mint másokra nézve 
javaslatba hozott adók tekintetében megte
kinteni és észrevételeiket a kivetés megál
lapítása tárgyúban működő bizottság előtt 
én ‘uyesiteni. Egyszersmind értesittetik a 
közönség, hogy ezen bizottság előtt a tár
gyalás az adó kötelezettekre nézve kOvekezö 
sorrendi en fog felvétetni u. m:

1881. úpril hó 19-én. Alkuszok, arany- 
és ezüst művesek, asztalosok és bádogosok 
(1 — í>2). Ápril hó 20-án. Bábák, kir. bíró
sági végrehajtók, biztosítási ügynökök, bog
nárok, bor és pálinka-kereskedők, borbé
lyok cs fodrászok (53—03). Ápril hó t)  én. 
Börkercskedök, timárok és vargák, bútor- 
kereskedők, érezkoporsó és halotti tárgy áru
lók, czipészek, ezukrúszok és cselédszerzök 
(94—123). Ápril hó 22-én. Cserép-, tégla- 
és inész-égetök, dohány-tőzsérek és lottó- 
gyíljtök, eczetfözők, esernyő-készítők és esz
tergályosok (125—140) és (194—200). Ápril 
hó 23-iin. Csizmadiák, (150 - 180) divat-pi
pere, disz müáru és pamut kereskedők (181 — 
193). Ápril hó 20 au. Épitíik, ácsok, fara
gók , kőművesek, hajó és malom-épitók, 
superek (201—217) tűzifa, deszka, épület
éé szerszámía-kereskedök (218—234). Ápril 
27-én. fazekasok és edény-árulók (2Í5 -245) 
festők, mázolok cs fényképészek (246- 255) 
fésűsük (256—257) fürdötulajdonosok (354- 
355). Ápril hó 28-ún. főldbérlök, egyéb- 
neuiü bérlők és vállalkozók (258—353).

(Folytatjuk.)
Kelt Baján, 1881. ápril hú 2-án.

Polgármester hivatalos távollétében :

A LLA ftA  IM RE,
főjegyző.

BekUidetett. Dr. öatizfalvy Sándor 
budapesti test egyenészeti és orves-aebészeti 
magáugyógyintézetének XXll-ik évi kimu' 
tatása, mely szeriut az intézet segélyét 
a múlt évben 590 köztük főleg Bács me
gyéből vette igénybe. Megemlítjük, hogy a 
teljes ellátás havonként 100— 122 írtba ke
rül, — a hogy az intézetben minden meg
történik és figyelmen kívül misem hagyatik, 
mi az orvosi adomány mai fejlődése mellett 
emberileg lehetséges.

Baja, 1881. april hó 6.
Valahára ! Ippeu most gyüttem haza. 

Bajába, nagyon jó utón gyüttem, a cBÚvolyi 
utón gyüttem, s mikor a csávolyi határból 
kigyüttem, mingyár tuttam, hogy Baja hatá
rába gyüttem, még szegény pára lovaim is 
megátok, sehogyan akartak tovább gyüuui, 
fohászkodtak, hogy ük szoktak, kifújták min- 
denuntalan magukat abba a nagy örömbe, 
hogy haza gyüttünk.

Híjában, mindenütt jó, de legjobb ott
hon. — Mikó arra a jó útra gyüttem, hol 
szegény páráim nem ukurtnk, vugy nem bír
tak gylinni, mán alig vártam, hogy apró ki
csinyeimnél legyek, s mikó oda gyüttünk, 
hogy páráim nem hasatok a sárhó, s ük 
akartak sietnyi a jászolhó, mán nékem nem 
vét ojau sietős haza jutni, mert a sorompó
tól a házig minden kerékfordulatná kinyil- 
lott a hicsakom, s ha számat nagyon szoro
san össze nem csukom, mind a 36 fogamat 
mint a pattogatott kukoriczát kalapomba 
hoztam véna haza csemetéi mitől.

Nagy vergődésre haza gyüttem, a mami 
szépen borlevest adott, utána jó paprikást, 
a kis két liter-itce sillert benyakaval ledütem 
alunni.

Áztat ámodtam, hogy Bajai országutou 
muszájbul kell járni, elmentem atindeuik so
rompó felé, mindenütt még kimentem a szom
széd határig, ugyanazon tapasztalatot szet
tem, még ott is, hol nincs batárkü, az útnak 
mivoltából tuttam, hogy eddig van a bajai 
határ.

Azér is olyan jó itthun, mert el se igen 
lehet menni. De jó vót, hogy fölébredtem I

Mongya a máini :
Mán egy hete, hogy ementé, nem is 

esik nagyon, uézd meg apjuk a várost, sok 
az újítás benne.

Csakugyan, kimentem, hát mikó a pi- 
aezra gyüttem, a guta majd meg ütött ijed
temben, dörzsötem annyira a szememet, hogy 
azt hittem, megint eső esik, de bizony csak 
könyeztem Örömömbe.

Hát hogy is ne, ott a piacz közepiu 
négy nagy szál fényű emelkedik az égbt^ 
várja u májusfát hegyibe, hogy akkor árnyé
kába csillája Frankeuburg azon szt szobrot, 
kit tán :i esztendővé előbb elbontott, mer 
azt mondták ledül, pedig alig futta szét hor- 
datni. No! gondolám, ha annyi időre meg- 
csinája, hogy mennyi alatt lerontotta, ipen a 
ránk gyiivö szökő esztendőbe érünk.

Mikó Így hámévá goudókottnm, s mán 
magam előtt láttam Baját, mint nagy várost, 
egyszé csak egy pajtásom szólit meg, ó is 
esudákozott, s mikó cmondtam neki, mit 
gondolok, aztat mondta, biz igaz pajtás, mán 
11 órakor éjjé u lámpásokat se éjtatják e, 
arra csak addig vét szükség, még sötét vót 
mint a pokolba, de most már új hód süt. 
lesz világ elég, lámpás is, meg hód is.

Alig hogy erre megvótam, hál látom, 
hogy a városháza előtt is kész az a híres 
árú csarnyok. Aj de szép, aj de remek, ugyan 
kár, hogy nem Írták rája, mint a szabadkai 
szállodára, hogy épült Haján, mert Isten 
ucse azt hinné az ember, hogy a vi
lágkiállítás valamelyik helyérü hozták ide, 
s ott első dijat kaptak, most a fölállító 
Hajún akar érdemkeresztet érte.

Való dísze lész ez a városnak, soha 
ijen pompás csornyokot, pedig nem is régen 
montá a kőgyülésen, hogy mijén szép árú- 
csarnyokot emelnek, s mán ott díszük.

Lesz abba minden, ember, állat, növény, 
de szép lész majd akku.

Hát még ha a meleg napok begyün- 
nek, mikó arra lehet sétányi, lesz ám gyö
nyörűség nem csak a szűrnie, hanem az úrra is.

Hálistennek én erős ember vagyok, 
uem várom uz Udöt, hogy fürdőbe menjek, 
de ha köllene is menni, most nem mennék. 
Jó lesz, ha a szerkesztő ur fölszólitást ád 
ki azon uraknak, kik ezt a műemléket oda
rakatták, hogy ök se menjenek el fürdőbe, 
húzzanak oda a piaczra sátort, ott pompás 
lesz az élet, egyfelü a kristály tiszta sugo- 
vieza azontúl a fákkal tele vót erdő, másfelü 
még ez a bazár, pompás levegőt fognak anni, 
s lesz mulatság is, akárhányszó guggoló 
alakok fejüket két térdük közé fogva struez 
madarat ábrázolnak, tűnj ha hirtelen kon- 
stradle zavarja meg az előadást, akkó lesz 
ám sok ingyenes nevetés.

Oztáu úgy hallom, hogy nem muszáj 
lakást kivenni annak, ki spórolni akar, csak 
azt muszáj akku mondani, hogy most majd 
építenek egy házat, aztat megvárom, nincs 
ugyan hozzá jussom, az se bizonyos, hogy 
én kiveszem, mert mái is kiveheti, de most 
a jó Udó gyün, lehet sátorba lakni, nem kő 
sok házbért fizetni, csak mibe a bódé áren- 
dája kerül. — Ez is új szokás, de jó szokás, 
mert takarékos. Ne haragugyon meg rám a 
szerkesztő úr, hogy ijen hosszú levelet küt- 
tera, de muszáj az örömnek belülem kigyünui 
s miután szeretek írnyi, megpróbátum, hogy 
kiteszik-e az újságba, majd akkó többsző Írok. 

Tisztelem a szerkesztő urat.,:
r .  I.

•) ViizoDtlátasig 1 Sierk.

Nyílt tér.*
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BUDAI KIRÁLY 
nESERÜFORRASOK

Deák Feronoz-le rrás . Htmyady Mátyás-torrá*, 
SzL-lstván-torrás, Gróf Széchenyi István-forrAl 

Matton! é* W  He. Budapest
K m í;ao:-y«r«*ri*rlm n ea HaványrfV*

*ír» ■kf'M'í’ en.
,  E rovat alatt közlöttekórt nem vállal fele- 

löségt a izcrk.



K ö zg a zd a sá g .
s a  A debreczenlipar-mü*kiállitás iránt 

— min* értesülünk - országszerte már is 
nngy érdeklődés mutatkozik; c kiállítás mely 
főleg az ifjú iparosok munkaképességéről, 
szorgalmáról van hivatva tanúbizonyságot 
tenni, meg is érdemli, hogy az iparos-osztály 
által melegen karoltassék fel. — Az önálló
iparosok köréből is már számosai közre - 
munkálnak a kiállítás sikerülese tekintetéi'1,n
minélfogva csak örömünknek adhatunk kit.* 
jezéí , hogy a munkás osztálynak újabban 
alkalma nyílik bebizonyíthatni, miszerint k ■- 
pesség és szorgalom nála nem hiányzanak. 
A magunk részéről újabb n felhívjuk váro
sunk és környékének minden rendű iparosát 
hogy igyekezzenek e kiállításban mine1 szá
mosabban résztvenni. A debreczeni ipar-mü- 
kiállitás határnapjai következők : bejelenté
sek elfogadtatnak 1881. julius 1-éig. A 
tárgyak beküldendők julius 20-tól augusztus 
10-éig. Megnyitás augusztus 20-án. Miután 
a megnyitásig minden ügybarátnak elegendő 
ideje lévén a kiállításnak propagandát csi
nálni: ajánljuk e nagy fontosságú ügyet a 
legszélesebb körök valamint egyesek jo in* 
dulatába és hazafias pártfog sába.

Azolsö '
I)U N A UO Z II A .1 Ó Z A S I T A ItSU I. \ T

Pástéi■ és számétyszeÜhtó hetjáiwik
M E N E T R E N D J E .

1'oHtiiliajoiiM'iiou‘k
B u já ró l IIml.ipetitre : napouki-it kivet©-

J lóv. I reg 1 és tél órakor.
B o já ru l tia ln rz rn  héttőn, cMite-iokön és szomba- 

tun reggeli •> órakor.
S7.ni»el\h*allitólinjúinciietek:

Ba já ró l B uda pestre  imponkéi.t d. u. 4 / ,  órakor 
H aja iu l ü lo itócarn  _

Ü t/é ti tudósi tan.
Rmon, 1881. április O-én. |

B ú z a ................................... 0 .30
Bab.......................................... ]■-

ü :  . : : : : : : : *£
S  : : : : : : : : y
lCukorii.'za................... • • J,lu
Az ínak 100 kilORr. utáu.__________  J

Felelős szerkeszti :
C S E R E A  F E R E N C

t ó *

n a p -
/ " , c

liitTkvő Iiu/ti lók
nak,

kik kisebb  városokbnu és falvakban 
megfordít Inak, jövedelmező

MELLÉKKKIltiHET
(az, üzleti e/ikk mindenütt keresett) 
nyujtatik. Megkeresések ,,J. K *>•’>!>. 
G. L. Dnube A Comp. Frankfurt n/M.u 

czim alatt küldendők.

folyó év Szt-György 
jától kiadó.

Bővebb tudósítás nyer
hető G schöser L a jo s  úr la
kásán, és a Feren cz-csatorna 
kikötő-hivatalába,

OSÉPLÖHÉPEK
kéz- és gőz-erörc, szalma-rázóval, rosta- és 

tisztitó szerkezettel.

A szeremlei-utczában 65. 
szám alatt lévő, Türr Jakab 
örökösei tulajdonát képező

l a l . l  isik

Kmelő-csitrák
I 4 vonó-erőre, tovább szállitliatóan, olcsó 
áron, jótállás mo.lott mint kiilsnlefjességek 

gondosan készittetm-k.
Dijkoszoiuzvn 80 ér,minél (3 Sidncy-böl, 

Anstralia.)
lMi. 31 a y I n i' i li és ( ar s  a Ilócs,

Praterstrnsse Nr. 00.
Törekvő ü g y n ö k ö k  kerestetnek. 

Gyár: Frankfurt a/M.

-^V ^  **?-. r > -St7" Z.

l)r. Lengiel nyir-bulzsama.

Legolcsóbb és legjobb hirü bevásárlási fo rrá s !
Nagyban ős kicsinboü. f

i  i  i ;  it B ü b i
Itl'DAI’EST. kerepest-nt 37-ik szám alatt.

Magyar czipő és csizma gyári-raktára.
Ajánlja saját készítményeit a következő árakon:

TVTtffr'te M B í t i i i  í *  ■**» s

3 . -

Komotczipök ebelasztin vagy bőrből . . . .
Divatos sétaczipök . . . . . .
Regatta czipő csatokkal v. fűzővel tinóm ebor- 

lasztin v. zergebőrből . . . . • • . .
Regatta czipő kecske- vagy borjú bőrből sze

gezett kettős talppal, rokkoko sarokkal . .
Eberlasztin ezugos topánok 20-cr magos vá

gású ruganyhúzóval, lakk orral, rokkoko 
s a ro k k a l............................................................«k—

Eberlasztin ezugos topánok 20-er magas váuá'U 
s z ív  vagy polonéz alakban, rokkoko surokkal 3.4(.

Bőrczugos topánok kecske vagy borjú bőrből 
Bismark alakban gombokkal, rokkoko

40

rokkal és szegezett dupla talppal

7 L T . 1% ■**% s
l.HoVikszbőr topánok srólözott dupla ti.’.jtpal . 4.

líecskebő( topánok szimpla talppal hm ús varás 1.20 
Regatta vagy párisi félezipő tűzve vagy (zug

gal, viksz borjú vagy zergebőrből . . . .
Csizmák erős viksz ja vagy 1 agrin bőrből 50-er 

magas szárral, srúfozott dupla talpal . . . 8.80 
Kínom czipök viksz vagy borjú börte 1 . . . 2.4o 
Leány czipök eberb^zling vagy bőrből 1.80 krttól 2.40

yennek czipök í>0 k r tó í ....................................) • -
A munka tartóságáért kezességet nyújtok. 

Megrendelések postán utánvét mellett vagy az 
[előleg beküldése után gyorsan és pontosan teljesit- 
[totik -  Nem alkalmasak készséggé: kicseréltetnek

iiü?

Már maga a növény-folyadék, mely fúrás után 
a nyírfából folyik, emberemlékezet óta a legkitű
nőbb szépitó-szernek ismertetik ; de csodálatos ha
tást nyer azáltal, ha az a feltaláló előírása után 
vegvészi utón balzsammá készíttetik.

Ha u balzsammal este az arezot vagy bőrt 
megkenjük, inár a következő reggelre alig látható 
hártya-pikkelyek hagyják azt el, miáltal a  bőr 
fehér és gyengéd lesz.

Ezen balzsam elsimítja az arezon a ránezokat 
és himlő-helyeket, és ifjúi szint kölcsönöz ; általa 
a bőr fehér, gyengéd és fris lesz, valamint eltá

volít minden szeplöt, májfoltot, auyujegyct, orrverességet, bőratkát 
és mindennemű lisztátalnnságot a bőrön. Kgy korsó ára használati 
utasítással együtt 1 frt 50 kr.

Magyarországi fő rak tár: T ö r ö k  J ó z s e f  gyógyszerésznél 
B u d a f e n t o a  király-uteza.

U l tár Pozsonyban : P isztory  Félix. Tem osvArott: 
Tarczay István. Zágrábban : Mitibe.ch Zsigmondgyógy
szerészeknél.

*
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Árjegyzékek bémientvc és ingyen.
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Mikor legnagyobb a szükség 
legközelebb a segítség,

' ~ L eg ú ja b b  ggóg g tu d ó sitá s  és h á la fe lira t.

E  K SZER-EVŐ ESZKÖZÖK.

Magdeburg, 1880.
Az ön Hotf János-íéle conzentrált kivonat és maláta sör küldeménye 

50 üveggel; 5 ki. maláta chokoludé, és 10 doboz maláta ezukorkn keltenie- i 
sen lepett meg bennünket és uj bizonysága volt az igazságnak : „Mikor lég 

1 nagyobb a szükség, legközelebb a segítség", feleségem a küldöttet pontosan 
a rendelvény szerint veszi be mint a gyógyszert. A hatás meglepő *• nyíltan 

i meg kell vallanom, hogy azon határozott előítélet, melylyol elüld) minden 
1 ilyen fendicsért kivonat iránt viseltettem, egészen elenyész, t. Sót, ezt. is ál 1 

litom, hogy a ki rendes szabályozott életmód mellet a Holt János léle ma 
láta kivonatokat élvez1, könnyen 100 éves kort éréi. így tehát c«:í; szivem 
sugalmát követem, hogy ha most mindjárt nőm nevét), n Is, ki Önt mint Is
ten által küldött angyal tekinti, legmelegebb bálomat kifejezem. Sok szót nem 
használok, mert a hála kifejezésére szegény a nyelv. Jutalmazza önt. meg a 
jó Isten. Addig remélem, hogy a küldött elegendőben nőm egészségének tel
jes helyreállítására. Ha gyenge erőmmel szolgálatán lehetek, tessék fölöttem 
rendelkezni.

Kérek számomra küldeni 60 üveg malátasört; 5 kilo maláta choko- 
ládét; 10 doboz maláta ezukorkát.

K u ja v a  I. I \  A tnagdeburgi liizbiztositó társaság hivatalnoka.
A legtöbb európai fejedelmek udvari szállítójához Iloft János urnák 

cs. k. tanácsos : a koronás aranyérdemkcrcszt tulajdonosa, magas porosz és 
német érdemrendek lovagja.

U é ra ,  g y é r :  ( i r n l i c n l io f  2, g y á r i  r a k t é r ;  S t a d t .  G ra l ié n ,
H rü i in e r s I r a N s e  H.

R a k t á r  B a j á n  M iehi toeli  I s t v á n n á l ,  Csei v e n k á n  ; K n e le ly n é l ,  
M o h á c s o n : M eli les i i igerné l .

A s z a b a d  é k s z e r - e v ő e s z k ö z  a legújabb legszebb és legjobb a minden
napi használatra, s fölrét,lenül disz." minden háztartásnak. Az alább jegyzett evő
eszközök mindenikéli.', u. m. ::és, vilin, kanál sth i‘g\ ponipásnn sikerült, i i f án z n t t  
d r á g a k ő ,  mint v io la k ő .  a p a i .  z a f í r ,  r u b in ,  s m a r a g d  sth. van foulalivu. Az 
alább jegyzett összes inuk "osztül-kasul e z i i s t i e l i é r  érczböl vannak készítve,
melyek sok évi használat ut '.i is mi'gturtják eziislfehér színüket, a lejebb emli- 
•tetl összes tárgyak fehér ,•■), •' ni<>giartásáérl Í O  év ig  k e z e s s é g e i  v á l l a lu n k .  
A kővetkező 2-1 drb s z a b a d a l m a z o t t  é k s z e r  a s z t a l i  e v ő e s z k ö z  összesen csak 
3 f r t  7ö  k r b n  kerül, u. m,

(í drl> 8/iih»il!ilm. ókszer-fiszfalIkÓH,
l> „ Hzabadnlni. (‘kszor-itHzfall'illa,
<» „ s/.altatlaliit. ókszci-evőkaiial,
(í „ s/.ahadalin. fikszcr-kíívfískaiiál.

Összesen 24 drb  O f n f  7 ^5  P Áron, mellette Írásbeli jötálláH a feliér- 
« iiieMtH olcsó O I  /  L I U  t\ I séu’ét t és jó minügpgért.

Ha egyszerre iH drb n ndeiteiik meg ez . vőeszlui/.okből, úgy azokat igen 
ügyes s csakis e c /e lra  készült csinos ear tonbnr Uii djük, a 4H d r b o t  7  í r t é r t  
K/uken kivid ajánljuk még -i követke/óke* : «z ! ibuduln t .  ékM zer- leveM iierókdnii l  
d b jn  5 0  k r ;  N7.nl>. t e j m e r ó  d b j a  35  k r  ; nzoIumI l ó / e l e k k a i m l  Hzilnrd ,  d r b j a  
45  k r ;  n a g y  tisztelné) t ó c s a  ÍK) k r  ; 1 d r b  i ' . j e s k n i m o .  k b / é p n o g y  2 Ir t 
50  k r .  1 d r b  t b e a - k a i m a  , k t i z é p n ag y  3  I r t :  I dt b e z u k o r t a r l o  iz le se s ,  
lódé i  lel I I r t  SO k r ;  r z u k a r t a r i ó  f in o m a n  ínetH/.ve 2 Ir t  4 0  k r :  aNztali 
(gyért} a t a r t ó ,  d í s z e s ,  magas, üóUi Ízlésben, p á r j a  5Í Ir t  2 5  k r  ; uuvaiie/ek 
finoman metszve 3 frt 25  k r ; b a r n  és s ó t a r l ó  ()() k r ;  m e t  és o l a j t a r t ó ,  2 
részben, metszett  krystal üveggel 3 frt 5 0  kr, 4 ívszben 4 ir t 75  kr . a s z t a l i  
K y i i j t ó e s z k ó z - p y r a in i s  1 Irt 2 0  kr; d u l in n y t a r t ó ,  metszett, p a t t n n t o t t  f ö d é l 
lel I Irt 25  k r ; p a l a r z k - d u g ó k .  boliócz alakokkal, 3  irt C»0 kr, és még ezer 
ezer más tárgy.

10 évi kezesség az összes áruknál, úgy bbérbeu maradásért, mint a 
legjobb minőségért.

Vidéki m grendelesek az összeg elöleges beküldése vagy utánvét mellett 
gyorsan < s lelkiismeretesen eszközöltet-n -k; levelek eziiuzendök:
K & l s t t v n  © fe w  BS«ötg s m a  n  t ő ü g y n ö k ö k ,

Hécs, I. Heinnolisliof.
NB. A kö.-. iiö és elismerő l< 

tés végett, rtár./.ások és hamisítások
velők zúza fekszik, az irodában betekinthe-
tervéityesen biintettetnek.

)
Njooiatott Nánay Lajos könyvnyomdájában liajáu.


